“TeopeTHYHi MUTAHHSA KYJbTYPH, OCBIiTH i BUXOBaHHA" 36ipHuKk HayKoBHUX npaius, Bun. 45, KHJIY, 2012

12. TTackaps JI. M. T'pammarudeckast UHTep(EpEeHIMs B PYCCKOH peYd CTYACHTOB-MOJJIaBaH M MYTH €€ IPEOJOJICHHS
B TIPAKTHYECKOM Kypce pycckoro si3bika/ JI. M. ITackaps. — M., 1989.

13. Pozenugeiir B. IO. IIpoGnemsr s3pikoBoit nHTepdepernuu / B. 10. Pozenngeiir. — M., 1975.

14. Xayren O. bunuarsnsm / 3. Xayren // IIpoGmemsr 6nnmuarsmsma. — M., 1972, — C. 75 — 91.

VK 378. 247
Hpanisassanuii M. I,
Pynuuubka T. T.
BiHHUIIBKYIA HAIlOHAIEHUI TEXHIYHUN YHIBEPCUTET

METOJUKA BUBYEHHSA TEPMIHOJIOI'TYHUX OJMHUID
Y HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTAX

Y emammi p032./l}20(1IOWIbCﬂ NUMAHRHA 6UBUEHHA CMPYKMYPHO-CEMARMUYHUX ocobnusocment meleHlG
HA)YKO60- MEXHIYHO20 mexkcmy, nponoHyrmscCs lHHO@aZﬂqu Memoou HAGUAHHS 6 npouecz 6UBYEHHA meleHOJZOle{HOZ
JleKcuku 011 AKIcHol nideomosxu axisyis y BH3.

Knrouosi  cnosa: abpesiamypa, aemeHmuuHuli  mMeKCm, KOHMEKCMYAJIbHe  3HAYEHHs,  MemoOuKd
CnigpoOimHUYmMEa, NOXIOHI, CeMARMU3ayisi MEPMIHY, MePMIHONO2IS.

Ilpaouenannvii H. I, Pyonuykaa T. I. Memoouxka uzyuyeHus mepmuHoaI02UYECKUX €OUHUY 6 HAYYHO-
mexnuueckux mexkcmax. B cmamove pacemampuearomcs  60npocvl  UYUEHUA  CIPYKIMYPHO-CEMAHMUYECKUX
ocobennocmeti MEePMUHO6 HAYYHO-MEXHUUYECKO20 meKcmad, npedﬂaza;omc;i UHHOBAYUOHHblE Memoobl 06yl£€Hu}Z 6
npoyecce usy4eHusl mepMuHO]ZOZM'—leCKO?j JACKCUKU OJISl KAYeCMEEHHOU NOO20MO6KU cneyuaaucmos 6 8blCuux y'—le6Hblx
306€0eHUsIX.

Knroueevie cnoesa: a66peeuamypa, aymeHmuttanZ meKcm, KOHmMeKCnydajlbHoe 3HauveHue, Memoouxa
compdeuqecmea, I’lpOLBSOdele, cemanmusayusl mepmuna, mepmuroLocus.

Mykola G. Pradivliannyi, Tetiana G. Rudnytska. Methods for learning terminology in scientific and
technical texts. The paper considers the current issues in terminology teaching and learning of the structural and
semantic peculiarities of the scientific and technical text vocabulary. The authors suggest innovative techniques in
teaching of the technical vocabulary to promote specialists training in technical institutions for higher education.

Key words: abbreviation, authentic text, contextual meaning, co-operative learning, derivatives, term
semantization, terminology.

VY cydacHuX yMoBax riio0amizanii, Koiu BiIKPUBAIOTHCS W PO3LIMPIOIOTHCS PUHKH, BUHUKAIOTh HOBI JIUJIOBI 1
KYJIbTYpHI 3B’3KM MK HapoJaMu Ta Jiep)KaBaMH, BEIMKOI'O 3HAYEHHS B CHUCTEMI BHIIOI OCBITH HaOyBae HaBYaHHS
CTyzieHTiB ()axOBOro I1HIIOMOBHOTO CITUIKYBaHHS, ()OPMYyBaHHS TBOPYOi, MPOQeciiHO Opi€HTOBAHOI OCOOHMCTOCTI
(axiBIis, 37]ATHOrO CaMOCTIIIHO OMpPAaIlbOBYBATH 1 YCIIIIIHO 3aCTOCOBYBATH OTPUMaHI 3HaHHS Ha MPAKTUI. 3POCTaHHS
BUPOOHMIITBA, JOCATHEHHS HAyKOBO-TEXHIYHOI'O MPOTpecy, MiKAEpKaBHA IHTErpallis BUMAararTh BiJl MiIIPUEMINB i
HAYKOBIIIB 3aCTOCYBAHHS CBITOBOTO JIOCBIAY IPH OOOB’SI3KOBOMY KOPHCTYBaHHI TEXHIYHOIO Ta HAYKOBO- TEXHIYHOIO
JITEePaTypOoIo.

B ocranHi pokH BHACIIZOK 3HAYHHUX MOMITHYHUX, EKOHOMIYHUX, HAYKOBO-TEXHIYHHX 3MIH BUBYCHHIO ()axoBOI
TEPMIHOJIOT1YHOT JIEKCUKH HAaJJA€ThCSl BETUKE 3HAYCHHS, OCKIJIbKY TaKa JIEKCHKa HeoOXiJHa CTYJJeHTaM HacaMIepe] Mpu
YHUTAHHI CIeliajJbHUX TEKCTIB 3a (haxoM i3 MeTor OTpuMaHHs mpodeciitHoi iHpopmarii, At BemeHHsT npodeciiHo
opieHToBaHoi Geciau 3 3apyOiKHUMHU (axiBISIMH, TIPH HAIMCAHHI TIOBIiIOMJICHB, aHOTAIliH, IiT0BOI JOKyMeHTatii [9, c.
29].

OcHOBHa 0COONHBICTh HaYKOBO-TEXHIYHOI JIITEpAaTypH — ii HACHYCHICTH TEPMIHONOTIEI0, TEPMiHOJIOT1UHUMH
CIIOBOCIIONYYCHHSMH, CBOEPITHUME JEKCHYHUMH KOHCTPYKIISMU Ta abpeBiarypamu. TeKCTH TEXHIYHOTO XapaKTepy
OpIEHTOBAHI HA MPEACTABHUKIB OCOOIMBOI COLIANILHOI TPYITH, Y SIKOI € crelialibHi (JOHOBI 3HAHHSI.

Tomy maltOyTHIl iHKeHep-TeXHIYHUN TepeKyiafiad B Meplry depry mae OyTd BiAMIHHUM (axXiBIEM Y CBOiH
cepi, HaMaraTUcs MOCTIHO PO3BUBATHCH, CAMOBIOCKOHATIOBATHCH 1 IIKABUTHCH YCiMa HOBUHKAMH TEXHIYHOTO CBITY.
[lepm HiX mepedTH OO PO3TISAY MHUTAHHS PO OCOOMMBOCTI TEPMiHIB 1 CHOCOOHM iX BUBYEHHS Ha 3aHATTAX 3
AHTJTICEKOI MOBH, TOPEYHO KOPOTKO POTILIHYTH METOAWYHI ITiTXO/IH, IO MPOIIOHYE CydacHa METOHOJOT s

Meroanuni po3poOKH, TPUCBAYEHI MPOOIEMATHIIl TEPMIHOJNOTIYHOI JIEKCHKH, YacTO 3YCTPidalOThCS Yy
BITUM3HAHIA 1 3apyODKHIM METOOWIN BHWKIAZAHHS 1HO3EMHHX MOB. Y JOCTIDKEHHSX 3apyODKHHX (paXiBIiB iCHYE
JIeK1IbKa TOYOK 30pY 3 IIHOT'0 IUTAHHS, OCHOBHIMH 3 SKHX € TONePeIHE BUBYCHHS JIGKCHIHAX TEPMiHIB 130160BaHO Bif
TekcTy (preteaching vocabulary), epexTuBHICTE sikoro 3amepedyioTh ['amcon (1982), Tarmibep i Jxoncon (1988), i
BBEJICHHS Ta OIpAIIOBAaHHS JIEKCHKH HAa OCHOBI TEKCTy Oe3mocepenHpo mepen uuTaHHAM (prereading activities) —
MiIXig, Mo Mae OlnbIe MPUXWIBHUKIB, 30kpeMa Kapem ta Aticrepxona (1983), beprapn Cim (1991) [11, c. 305].
JdymKy momo HeoOXiMHOCTI ToJadi TepMiHOJOTIYHOI JISKCHKH BXXKE€ Ha €Talll Mepel YATAHHSIM TONUISIOTh BITYU3HSIHI
JOCHiTHUKY 1boro nutanHs. Sk Bakae K. @. Kycbko, untanHs (paxoBol JTTEpaTypu aae MOXIIHUBICTH ,,TPAHCIIO3HIIIL
TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHMIb B YCHHH 49X IINCHbMOBHH TEKCT 3a axom”™ [6, ¢ . 17].

B. 1. Kapaban Bu3sHa4yae TepMiH SIK MOBHHH 3HaK, III0 PENPE3EHTYE MOHSITTS CHeLialbHOI, TpodeciHHOl ramy3i
Hayku abo TexHikH. BiH 3a3Hadae, 110 HAYKOBO-TEXHIYHI TEPMiHM CTAHOBISTH CYTTEBY CKJIAJ0BY HAyYKOBO-TEXHIYHHX
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tekcTiB [4, c. 315]. I. C. KButko, crimpatodnch Ha pi3Hi BU3HAUCHHS, [TPOMIOHYE TaKy Ae(iHiLii0: TEpMiH — i€ CIIOBO YU
CJIOBECHUU KOMIDIEKC, IO CITiBBITHOCUTHCS 3 TOHATTSIM MEBHOI OPraHi30BaHOI raiy3i Mi3HaHHA (HAyKH, TEXHIKH), IO
BCTYIAIOTh Y CUCTEMHI BiTHOCHHH 3 IHIIMMH CIIOBaMH Ta CIIOBECHHMH KOMIUIEKCAMH M YTBODIOIOTH pa3oM 3 HUMH B
KO)KHOMY OKPEMOMY BUIIAJIKy Ta B TIEBHHUI Yac 3aMKHEHY CHCTEMY, SIKa XapaKTepH3YeThCs BUCOKOIO iHPpOpMaTHBHICTIO,
OTHO3HAYHICTIO, TOYHICTIO Ta EKCIPECUBHOIO HEUTpabHiCTIO [5, ¢. 21].

M. . CrenanoBa Ta I. I. YepHnmoBa po3ymiroTh TiJi TEpMiHAMH CIIEHialbHI CIOBa, SIKI peaji3yloTh CBOE
3HaueHHA y (axoBid komyHikamii [2, ¢. 18]. Came Ha OCHOBi ,,BUBYAIOYOrO ~’° UHTAHHA TEKCTY , K OCHOBHOL
KOMYHIKaTUBHOI OJAMHMII”, SIKOK KOPHCTYETHCS JIIOAMHA B MOBJIEHHEBIH misiibHOCTI [3, ¢.77], BigOyBaeThcs
O3HaHOMJICHHSI CTYJEHTIB 3 HOBOIO TEPMIHOJIOTI€I0, TIPOBOJSATHCS TPEHYBalbHI BIpaBH PELENTHBHOIO 1
PENPOIYKTUBHOTO XapaKkTepy.

Omxe, npoOsieMa BUBYEHHSI TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCUKH CTYJCHTAMH TEXHIYHHX CIIEIiaJbHOCTEH € aKTyaJbHOO
y cydacHiii MeroanuHiii Hayni. HaBuanpHa mucnmruiina « TepMiHO3HaBCTBO» Ma€ Ha MeTi 3a0e3INeUeHHs] I'PYHTOBHUX
3HaHb 3 IHO3EMHOI MOBM B Tajy3i HayKOBO-TEXHIYHOTO IEpeKJaay, BHUBUEHHS CIICIiajbHOI, (haxoBOi JIEKCHKH, Il
(yHKI[IOHYBaHHS, BUKOPUCTAaHHs Ta TBOpeHHs. Bukianau kypcy «TepMiHO3HABCTBO» Ma€ 3HATH OCHOBHI BJIACTUBOCTI
TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCHKH, CIOcoOM i1 ceMaHTH3amlii y CIeliajJbHUX TEeKCTaX, CydacHi METOAM 1 NpUioMHU
03HAaHOMIICHHSI CTYZIEHTIB 3 HOBOIO JIEKCHUKOIO i MOJAJIbIIIE ONPAILIOBAHHS JIGKCHUYHUX OIWHHIL 3 METOIO0 BXKMBAaHHS B
YCHOMY 1 MUCbMOBOMY MOBJIeHHI. OCHOBHMM 3aBJIaHHSIM BHKJIaJiaya CTae 3a0e3neueHHs] pOHOBUX 3HaHb, HEOOXITHUX
MaiOyTHbOMY (axiBIf0 AJsl pOOOTH B Taly3siX, MOB’S3aHMX 3 TEXHIKOIO, 3aCBOEHHS BIJIOBIJHOI TepMiHOMOrII Ta
PO3BUTOK MEPEKIIaalbKUX HABHYOK i BMiHb.

[IpeameroM nmociiKeHHs IIi€l CTaTTi € NMUTAaHHS BHKOPHCTaHHS HOBITHIX METOJ/IB HaBYaHHS y BHBYEHHI
TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCUKM  CTYJIEHTaMH TEXHIYHUX CIelialbHOCTeH 3a HampsMOM MAroToBKH «PasiorexHika.
TenexomyHikamii».

Oco0nuBoOro 3Ha4eHHs B MpoIeci HaBYaHHsS HaOyBae (POpMyBaHHS yMiHb YHTAHHS TEKCTiB Pi3HOTO THILY, IO
MicTaTh iHpopMalito (axoBoro crnpsimyBaHHs. Came Ha OCHOBI (PaxOBHX TEKCTiB MOXKHA BiANpAIFOBATH BU3HAUCHHS,
nediHIIio I KOXKHOTO TepMiHa, TOMY HEOOXiJHO 3[IICHIOBATH YMTaHHS HOBUX, 3MICTOBHHMX TEKCTIB, HACHUEHHX
BIJIMOBITHOIO TEPMIHOJOTIE0 sl TONAIBIIOTO iX OOrOBOPEHHsST Ta aKTHBHOI'O OIPAIIOBAaHHS Ha 3aHATTAX. [l
npodeciiHO OPIEHTOBAHOTO HABYAHHS AHTJIIMCHKOI MOBH y BUIIMX HABUYAJIBHUX 3aKJalaxX OCBITH IMHMTaHHS CTBOPCHHS
HaBUYAJILHUX MaTepiajiB 3aJIMIIAEThCS aKTyalbHUM. BaXkJIMBUM € MpaBUIIbHUIN 0P TEKCTIB JUIs 33J0BOJICHHS OTPeO
MaHOyTHIX CHELiaIiCTiB.

OueBHIHO, 110 BUBYECHHS TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCHMKMA MPH BHUKIAJAaHHI 1HO3€MHOI MOBHM THpOgeciiHOro
CHpsIMYBaHHs OyJie TUM YCHIIIHIIINM U e)eKTUBHILIMM, YAM Kpale 3po0sieHuid BUOip iHO3eMHOTO MOBHOTO (haxoBOIr'0
MaTtepiaiy, SKUii 3a1y4aeThes 0 HaBYaJIbHOIO Mpoliecy. Takum 0a30BUM MaTepiajoM €, Meplil 3a Bce, TeKCTH (HaxoBoro
CHPSIMYBAHHS, SIKi BBa)KAIOTHCS <«JDKEPEJIOM ISl PO3LIMPEHHs (PaxoBOro TEpMIiHOJIOTIYHOrO CiIOBHHKa» [7, c. 104],
NpeIMeTOM YWTAHHS Ta OOIOBOPEHHS Ha 3aHATTAX, OCHOBOIO IJIsi BUKOPHCTaHHA B CHTYalisfiX MOBJIEHHS, IJIA
ay/iloBaHHs, TOOTO JUIsl IIECTIPSMOBAHOI 1 IPOAYKTUBHOT MOBJICHHEBOI JIISUILHOCTI CTYJICHTIB.

Texker 3a gaxom — 11e mepeaycim 3acid CTaHOBJIEHHSI Ta PO3BUTKY IpodeciitHol, TouHiie, MOBHOMPOQeCiHHOT
MaiicrepHocti. Baaso niniOpanuii opuriHanbHUNA TEKCT BUXOBYE KYJIbTYpPY TEPMIHOJIIOTIYHOTO CIHUIKYBAHHS CTY/ICHTIB,
po3improe ix npogeciiiHo OpieHTOBaHY epynulito, GopMye y CTYACHTIB KOMYHIKATUBHY CIHPOMOXHICTh, HEOOXIIHY
JUTsl IPOQeCiHHOr0 1 CUTYaTHBHOTO CIIJIKYBaHHS B YCHIiM Ta MUCbMOBIH Gopmax [1, c. 17]. Bnache unrtanHs niteparypu
3a (axoMm 30aradye TepMIHONOTIYHMKA BOKAaOyNIsip CTYACHTIB, 10, y CBOIO 4Yepry, Ja€ MOXIHUBICTh OyayBaTH
HEMiJIrOTOBJICHE BUCIIOBJIIOBAHHS 32 PO(ECIHHO TEMAaTUKOIO, BECTH JIOKYMEHTAIIIO TOLIIO.

Hamr nmocBia cBiguuth, mo B Kypci « TepMiHO3HABCTBO» [Uisi ()aXxOBOi MIJATOTOBKHM 1HXKEHEPIB PaliOTEXHIKU 1
3B’S13Ky Ha PIBHI TEXHIYHOr0 MepeKIiajiadya A0iIbHO BUKOPUCTOBYBATH aBTEHTUYHI HEaIanToOBaHI TEKCTH aHTTIOMOBHHUX
HAyYKOBUX TNEPIOOMYHUX BHUAAHb, AHIJIOMOBHY TEXHIUHY JIiTepaTypy, AUJIOBY NOKYMEHTAIilo Tomo. Binibpanmit
Matepian po30MBaEThCS TEMATHYHO Ha cepii (HampwKiag, cepis TeKCTiB 3 NMHTaHb PaJiOMOBIICHHA 1 TeleOauyeHHs,
TEKCTH, IO CTOCYIOTHCS TEIEKOMYHIKAIMHIUX CHUCTEM 1 MepeX, KOHCTPYKTOPCHKO-TEXHOJOTIYHA JOKYMEHTAIlis,
IHCTPYKIIi 00 eKCILTyaTamii palioTeXHIYHOI Ta TeIeKOMYHIKaIliifHOI arapaTypH TOIIO).

CaMa MeToIMKa CKIAJAETHCS SIK TEBHA CTYIIEHEBA MOCIIIOBHICTH POOOTH 3 IUTICHOIO TEMAaTHYHOIO CEPI€I0
TEKCTIiB, B MPOIEC AKOI 3MIMCHIOETHCS JIOTIYHO 3YMOBIICHHH IMEpeXid BiJ OXHOIO BHAY MOBIEHHEBOI IiSUTBHOCTI 10O
IHIIOT0, @ caMe YMTAHHS CTa€ IMPOIECOM B3aeMOAii yMTada 3 TeKCTOM. Bes poboTa 3 TeMaTHYHOIO CEpi€r0 TEKCTiB
CKIIAIA€ThCS 3 TPHOX eTamiB — mepemuuTaHHs (pre-reading activities), untanns (reading activities) i micasIInTaHHSA
(post- reading activities) [12, ¢. 222].

Pobora Ham TekcToM 3a (axoM MOYHMHAETHCA 3 TOMAYi Ta (POHETHYHOTO OIPAIFOBAaHHA TEPMIHIB i
TEPMIHOJIOTIYHUX CJIOBOCIIONYYEHb SIK 130JJbOBAHO, TAaK 1 B PEYEHHSIX NP BUKOHAHHI YMOBHO-MOBIICHHEBHX BIIPaB
PELENTHBHOrO i PENpPOAYKTUBHOIO Xapakrepy. Taki BHpaBH JONOMOXYTh Kpalie yCBIIOMHUTH NpaBHa YTBOPEHHS
JIEpUBATIB 1 CIOCOOIB KOHBEPCIi CIIiB, MEPEOCMUCIUTH BKUBAHHS 3arajlbHOBKHBAHUX JICKCHYHUX OJUHHUIIG, SKi B HOBiH
SIKOCTI HaOyBarOTh TEPMIHOJIOTIYHOTO 3HAYEHHS, 1 TTOCTYMOBO 3I0TAAATUCS YW 3PO3YMITH 3HAYEHHS TOTO YH iHIIOTO
TepMiHa a0o0 TEPMIHOJOTIYHOTO CIOBOCTIONYUeHHS [8, ¢. 153].

Just Toro, mo0 ceMaHTH3yBaTH TEPMiH, BCTAHOBUTH HAasBHI 3B’SI3KM 3 HIIMMHU TEpMiHAMH, HEOOXITHO IaTh
HOro TIiyMaueHHS Yy II€BHOMY KOHTEKCTi. [IpW 3acBOEHHI TEpPMIHOJOTIYHOI JIEKCHKM BHHHUKA€ HEOOXITHICTH
KOHTEKCTYaJIbHOT'O PO3KPHTTS CIiB, 3HA4€Hb, TEPMIiHIB 3 OMOPOIO HAa 3HAHHS OCHOBHOTO 3HauyeHHS. TepMiH HaOyBae
KOHKPETHOT'O 3HaYEeHHs Yy KOHTEKCTI, SIKMH J0MOMAarae 3/10raJlaTich Mpo BiJIIOBiTHE 3HAUCHHS TEpMiHa, HE BIAIOUNChH
7o #oro nepeknany. [Ipn cemanTu3amii TepMiHIB CTYJCHTH CTUKAIOTHCS 3 TAKUMHU TPYAHOIIAMH, SIK OaraTo3HadHICTh,

87



“TeopeTHYHi MUTAHHSA KYJbTYPH, OCBIiTH i BUXOBaHHA" 36ipHuKk HayKoBHUX npaius, Bun. 45, KHJIY, 2012

BIJICYTHICTH TTEpEKJIaJHUX BiIIMOBIIHUKIB, HAIliIOHAJIbHA BapiaTHBHICTh, TIOHATTEBA CKIATHICTh TEepMiHiB. Hampukman,
TIPY BiIpHBI BiJl KOHTEKCTY Ba)KKO 30arHyTH KOHKpPETHE 3HAUEHHS TepMiHa Set, a y TepMiHOJIIOTIYHOMY CIIONydIeHHI 9H Y
MEBHOMY KOHTEKCTI TEpMiH cTae 3po3yminmM: handset — tenedonna TpyOka, combined set — komGiHOBaHHMit anmapaT.

OCKiJIbKM HAyKOBO-TE€XHIYHI TEKCTH HACHUYCHI CKOPOUYECHHIMH i abpeBiaTypamu, ocoOJIMBY yBary Ha erari pre-
reading cii MpUATATH BU3HAYCHHIO MOBHOT (JOPMHU CKOPOUYCHHS y MOBi OpPHTiHAJY i Cioco0aM Iepekiany adpesiatyp:

CEPT (European Conference on Posts and Telecommunications) — €Bporneiicbka KOMicis 3 MUTaHb 3B SI3KY Ta
TEJIEKOMyHIKaIlii.

DECT system (digital European cordless telephone system) — €sporeiicbka 6e3apoToBa TeiaehoHHa Mepexa.

PCS (personal communication system) — mepconajbpHa cucrema 3B’ sA3Ky.

PSTN (public switched telephone network) — tenedonna Mepeska 3araTbHOr0 KOPUCTYBAHHS.

Jnst cemaHTH3awii TEpMiHIB i PO3IIUPEHHS TEPMIHOJOTIYHOIO BOKAOYISPY JOLUIBHO BU3HAYaTH MOXiIHI
tepmina. Tepwmin digital sik 6a3ucHuil TepMiH € OCHOBOO JIs TOXiJJHUX YTBOPEHb TEPMIHONOTIYHHUX CIIOBOCIIONYYEHb, a
TaKOX CIYKHUTh OMOPHUM €JIeMEHTOM Ul (OPMYyBaHHS TEBHOI TEMaTHYHOI TPYNH TEPMiHIB i TAKHM YHHOM CIIPUSE
moOymoBi ceMaHTHYHUX Mepex criBBigHecenux ciie: digital video signal, digital media, digital cold less telephone
system.

MoxHa BU3HAYUTHU TaKi CIOCOOU CEMaHTH3AIlli TEPMIHIB:

"  [OSCHEHHs TEPMiHIB 3ac00aMU aHTJIIHCHKOT MOBH;

"  migOip TEPMiHONOTIYHMX CHHOHIMIB;

"  TIOpIBHSHHS TEPMiHiB OPUTAHCHKOrO Ta aMEPUKAHCHKOI'O BapiaHTIB aHIIIIHCHKOI MOBH;

"  [epekiaj.

VY mporueci YMTaHHS HayKOBO-TEXHIYHHMX TEKCTIB OcoOJMBa yBara NpWALIseTbes AediHimii TepMiHiB, sKi
MOXXYTh CTaHOBHUTHU TOJIOBHY CKJIQJHICTh JJIsl nepeknanada. OcKijIbKH XapaKTepHHUMH pUCAMH TEpMiHA € HOro YiTKHi
3B'SI30K 3 TIEBHUM MOHATTSM, SIBHIIEM a00 MPOIECOM, TOUHICTh 1 MParHeHHs 10 OJHO3HAYHOCTI, PO3yMiHHS 3HAUYEHHS
TEpMiHIB BUMarae 3HaHHA Ti€l raiysi, 4O SKOi HaJeXHUTh TEMAaTHUKa TEKCTY, 3MICTy TEPMiHIB 1HO3€MHOI MOBOIO i
3HaHHsA TepMiHoJorii pigHOO MoBow. [Ipu mepeknani HayKOBO-TEXHIUHOI JITEpaTypH BaXKJIMBE 3HAUCHHS Mae
B33a€EMOJIisl 3 KOHTEKCTOM, 3aBASKH YOMY BUSBIISIETHCS 3Ha4yeHHs cioBa. Kopanenko A. f. Bu3Hauae JBa eramu y
npoleci nepekiagy TepMiHa: Tepiie — e 3 sSCyBaHHS 3HAa4eHHs TepPMiHAa y KOHTEKCTi, Jpyre — mepekiiaj 3HayeHH:
pianoro moBoro [3, €. 257] .

3 TOYKM 30py NPAKTHKU IEpeKIagy BCi €IEMEHTH ACHOTAaTUBHOI CHCTEMM BHXIJHOI MOBH (JIEKCHYHI Ta
(bpazeosoriuHi OJUHUIN) MOIUISIOTECS Ha IIBI Tpymu: 1) Ti, 10 BXX€ MArOTh BiJIIOBIHUKKA B MOBI, Ha SIKy POOUTHCS
nepekiaa (Hampukmanm : equipment — yemamxysanns); 2) Ti, mo (iie) HE MArOTh BiAMOBITHUKIB y MOBI MepekIamy
(mampurtan: flaming y tepminonorii Iurepuety). Ilepiri Ha3UBaOTHCS OAWHMIPIMH, 10 MAlOTh CKBIBAJICHTH Yy MOBI
nepextany, a aApyri — 6e3eKBiBaIeHTHUMH oquHUIIMH [4, C. 279] .

ExBiBasnieHTHI ofuHu1li, 32 Bu3HaueHHsM Kapabana B. I, mominsioTbesi HAa OJHOEKBIBaJeHTHI (TOOTO Ti, 1O
MAaroTh TUTBKM OIWH MepeKiIaanuil Bianosinauk (Hanpukiam: flange — ¢aaneys); i GaratoekpiBaneHtHi (To6TO Ti, 1110
MaroTh OiIblle HiIXK ONWH TEpeKIaiHuil BimmoBinHUK (Hanpukiaam: frame mepexmamaerscs sik: pama (y Oymb-sKoMy
npucTpoi), cmanuna (y Bepcratax), xapkac (y OymiBHANTBI), Kaap (y KiHO i Ha TeneOaueHHi), KOHCMPYKYIsL, KOpnyc,
¢epma tain.) [18, ¢. 279].

lonoBHUM CrOCOOOM TIepeKiIazy OJHOCKBIBAJICHTHUX TEPMIHIB € 3HAXO/DKEHHS JIEKCHYHOTO €KBIBAJICHTa Y
MOBI nepekiiany. EkBiBasieHT — 1ie TIOCTiliHA JIEKCUYHA BiJIIOBIHICTD Y MOBI HIepeKiany, sika 3aikcoBaHa y CIIOBHHKY i
TOYHO BI/IMOBIJIa€ 3HAUEHHIO 11HOr0 cioBa. OHOEKBIBAIICHTHI TEPMIHOJIOTIYHI OJIMHUIII BiIIIPAIOTh BAXIIUBY POJIb TPU
nepekiiazii paxoBUX TEKCTiB. BOHM CiIy)KaTh ONOPHUMH IYHKTaMH, BiJi SKHX 3aJI€KUTh PO3KPUTTS 3HAYCHHS IHIIUX
CIIiB; BOHH JIAIOTh MOXJIUBICTh 3’ICYBaTH TEMATUKY TeKCTy. ToMy mepekianadeBi CliiJi BMITH 3HAXOIUTH BiJIIOBITHUIA
€KBIBaJICHT y PiJHIA MOBI i pO3MIMPIOBATH BIIACHI 3HAHHS TEPMiHiB-€KBiBaJICHTIB.

[lepexnan OaraToekBiBaJICHTHUX TEPMiHIB MOTpeOye BMIHHS BHOOPY OJHOrO, aIeKBAaTHOTO B IEBHOMY
KOHTEKCTI BapiaHTHOTO BiAMOBIHNKA. BapiaHTHI BiINOBIAHUKA MOXYTh OyTH 3a(iKCOBaHI B MEPEKIAHUX CIOBHHUKAX,
i TOJl BOHM HAa3WBAIOTHCS CIIOBHMKOBUMH BapiaHTHHMH Binosingaukamu [4, €. 280] .

CyJacHa KOMYHIKQTHBHa METOAMKA IPOIOHYE MIMPOKE BIPOBA/UKEHHS B HABUAJIBHUHA MNPOLEC aKTUBHUX
HECTaHIAPTHUX METOIB 1 popM poOOTH ISl KPAIOro CBIJIOMOTO 3aCBOEHHS Matepiany. Y TPaKTUII BUSBHIH JOCUTh
BUCOKY €(DeKTHBHICTh Taki (JOpMHU poOOTH, SIK 1HIUBIIyaNbHa, ITApHA, TPYNOBa 1 poboTa B komanmi. [ns cemanTu3amii
TEPMiHIB 3 METOI0 iX KPaIm[oro 3amaMm’ STOBYBAaHHS Ta ITONAJIBIIIOTO 3aCTOCYBAaHHS B aKTaX KOMYHIKAIlii IPOMOHYETHCS
HU3Ka e(EKTHBHMX METOIMYHMX MpHUHOMIB: brain storm (mo3koBa artaka), warning-up activity (komruiekcHa
TSUTBHICTD, CIIPSIMOBAHA HA ITiIBUIICHHS 3aIliKaBICHOCTI 1 CTBOPEHHS MOTHBAIIIITHOTO CEpEeIOBUIIA IS CTYACHTIB) [11,
c. 127]. Buknanauy moBHHEH TepeadadnTy JIEKCHYHI Ta TpaMaTH4YHI TPYAHOII TEKCTIB 1 BIANPAIFOBATH iX MUITXOM
aHAI3y 1 BUALJICHHS TEPMiHIB 3 TIEBHOI TEMH, iX CEeMaHTH3allif0, KOHCTPYIOBAHHS 3 HUMHU PEYeHb, CKIIAJAHHS 1 3ammc
CTUCIIMX TEKCTIB TE3UCHOTO XapaKTepy 3 UMK TepMiHaMH TOLLIO.

VY mpoueci yntanus (reading activities) mpormoHyeMo BHKOPHCTOBYBATH TaKWi BHA JisIBHOCTI, SIK jigSaw
reading (4uTaHHs 3Ur3arom), UI0 O3HAYAE MOALT TEKCTY HAa YaCTHUHH a00 BUKOPHCTAHHS Pi3HMUX TEKCTIB 3a TI€I0 CaMOIO
TEeMAaTHKOI. YPHBKH TEKCTY PO3JAIOTh CTYJCHTaM Ul YHTAHHSA 3 MOAAIBIINM OOrOBOPEHHSM 3 METO BHUSBIICHHS
3MICTy BCHOT'O TEKCTY 200 BUCIIOBIIOBAHHS PI3HHX TOYOK 30pY MIOAO IPOYHTAHOTO.

Posnounnatoun poboTy Haj Temoro “YcrarkyBaHHs Ui 3abesmmedeHHs komyHikamiin ~ (Communication
Equipment), BuKIazad HPOMOHYE KOXKHINA TPYIi CTYACHTIB MMPOYMTATH TEMATHUYHI TEKCTH, HIO OXOILIIOIOTH Pi3Hi
acrektu mneBHoi mpobiemartuku — “Videotelephone” , “Wireline telephone” , “Cordless telephone” , “Cellular
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telephone” ta inmi [10, ¢.98]. Jlani koxkeH yJacHHK IEBHOI IpYNU Hajae iHGOPMALi0 MO0 MPOYUTAHOrO HIIUM Y
HOBIH, 3MilllaHiil Ipymi 3 HACTYITHUM OOT'OBOPEHHSIM MOCTABJIEHHX MPOOIEM.
HaBEI[eHi HWKYC BUIW 3aBJaHb BUKOPHUCTOBYIOTHCA MJISI BUBUCHHA TepMiHOJ'IOFi‘IHO.I. JIEKCUKH Ha erari micis-
yuTaHHsA (POSt- reading activities) rematnunux Tekcris “Communication Equipment”:
1) Elicitation. Answer the following questions:
a) What are the basic components of a typical telephone?
b) Is videoconferencing another form of video transmission over telephone lines?
2) True- false:
a) At present wireless telephones generally fall into one of three categories: cordless
telephones, cellular radio systems or personal communication systems — true .
b) Two-way video communication systems employ a videotelephone or video-phone at one and — false.
3) Multiple choice.
What is a viable alternative to geosynchronous satellites?
a) low earth orbit satellite communication system;
b) cellular radio system;
c) airborne cellular system.

4) Gap filling.
A videophone incorporates a personal...camera and display , a microphone and... , and a... device.
5) Matching.
Match the devices with their functions:
modem reduces the amount of information contained in
the video signal
microphone translates the digital video signal to the analog
telephone line format
cordless telephone permits a significant degree of mobility within
a defined serving region
earphone permits very limited mobility
cellular telephone converts speech into its direct electrical analog
to be transmitted as an electrical signal
a compression/expansion circuit converts received electrical signal back to
sound

3anpornoHoBaHi BIpaBH HANEKaTh JI0 iHAMBIAYanbHOI (GOopMU poOOTH HAJ JIeKCMYHUM MatepianioM. Ha erami
post-reading noMmiNEHO BHKOPHCTOBYBATH Taki ()OPMH MapHOI i TPymoBoi poOOTH, sIK BHYTPIIIHI (30BHIIIHI) KOJa
(inside/outside circles), obmin mymkxamu (think-pair-share), mapui inTeps’to (pair-interviews) ta immi. Y mporeci
CHUIKYBaHHS CTYINCHTH HAaBYAIOThCS BUPINIYBATH CKIAQJHI 3a/a4i HAa OCHOBI aHali3y OOCTaBMH 1 BIiANOBIAHO
iH(popMallii, BHCIOBIIOBATH aNbTEPHATHBHI IyMKH, TpPHAMATH BHUBaXKEHI pIMICHHS 1 POOUTH TEBHI BUCHOBKH.
BupinieHHs Takux JIIHTBICTHYHUX 1 KOMYHIKATHBHHUX 3aBJlaHb 3/IHCHIOETHCS HA OCHOBI yMiHb 1 HAaBHYOK BXKHUBAHHS
JIEKCUKO-TPAMaTHYHUX KOHCTPYKIIi# 1 TEPMIHOJIOTIYHOI'O BOKAOYISIPY.

Ha 3aBepransaoMy etari micns-untanus (Post-reading) uaitGinpir eGeKTHBHUME BUAAMH POOOTH € 3aBIAHHS
npobIeMHO-TIONyKOBOro  xapakrepy (problem-solving activities), cmpsmoBani Ha 0OMiH JAymMKamMu i BHPIIICHHS
npobJieM B TPOLEeCi CHIJIKYBAHHS YYaCHUKIB HaBYANBbHOI CHTYyaIli i X ydacTi y pi3HOTO pOAy IMCKYyCisiX. AKTUBHA
poboTa 3a METOJMKOI IHTEPAKTHBHOIO HABYAHHS 3 BIPOBA/KCHHSIM TaKHX BIIOMHX (OpM poOOTH B KOMaHI, SIK
“debate” (muckycist), “roleplay” (pomsoBa Tpa) CTBOPIOE YMOBH i €()EKTHBHOTO MOJIETIOBAHHS MOBIICHHEBHX
CHUTyallilf, 0 3HAYHO JOIIOMAra€ CTYIEHTaM aBTOMAaTHU3yBaTH B)KUBAHHS TEPMIHOJIOTIYHOI JIGKCHKH y KOHKPETHIiH
CHUTYaIlil CIiJIKyBaHHS.

Takum urHOM, BHUKIAIa4 Kypcy ,, ] epMiHO3HABCTBO TOBHHEH BOJOIITH YMIHHAM BHKOPHUCTOBYBATH CyYacHI
iHpoOpMaIliiHI TEXHOJNOrii, IHTePAKTUBHI METOAM 1 NPHUMOMU HABYaHHS 3 METOI0 HABYUTH CTYACHTIB YIiTKO
(hopMyITIOBaTH 1 BHCIIOBIIOBATH CBOIO TTO3WINIO, CIIUIKYBATHCS, OQUCKYTYyBaTH, 3HAXOOUTH 1 OIIHIOBATH iH(OpMAIIiio,
AKTUBHO CIIPHMMATH TEPMIHOJOTIYHY JIEKCHKY B yCiX BHIaX MOBJICHHEBOI AisTbHOCTI. He MeHI BaXnmuBUM IS
e(eKTHBHOTO 3aCBOEHHS TEPMIHOJOTII € CTBOPEHHS BHUKJIAQJadeM TBOPYOi, MIOBOI 1 m0Opo3manmBoi poOodoi
00CTaHOBKM Ha 3aHATTI. 3pocTae 3Ha4YeHHS (HOPMyBaHHS MOTHBAIIIHOTO CepeqoBUINA IS CTYACHTIB y Ipoleci
BHUBYCHHS 1HO3€MHOI MOBH, OCKITBKM MOTHBH TNPO(ECiHHOrO MOCATHEHHS, a TaKOK KOMYHIKATHBHI, IMi3HABANBHI 1
30BHIMIHI I[iJIi € TMPOBIJHAMH MOTHBAMH BHBYCHHS AHTITIWCHKOI MOBH K (PaxoBOi JUCHHILTIHA CTYACHTAMH BHIIHAX
HaBYAJNBHUX 3aKnafiB. OTKe, 3aCTOCYBaHHS HA MPAKTHIN iHHOBAIIIMHUX METOAONOTIYHMX MiAXOIB HAaJa€ MOXIIUBICTh
BHKJIQJladyaM AaHIJIIACHKOI MOBH BIIPOBAJWTH 1 YAOCKOHAIIUTH HOBI METOAW pOOOTH, MiABUIIUTH €(PEKTHBHICTH
HABYAJIFHOTO TPOIECY, TOIMOMOITH CTYICHTaM PO3KPUTH CBiil (paxoBH i MOBJICHHEBHH IMOTEHINAN Ta MIABUIIUTH iX
KOMIIETEHTHICTH 1 IpodecioHaizm.
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YK 378.147
buxons O. II.
JokTopanTka KHiBChbKOro HaIlioHaJIbHOTO
JIHTBICTUYHOT'O YHIBEPCUTETY

®OPMHU TA BUJIU CAMOCTIMHOI ITO3AAYJIMTOPHOI POBOTH 3 AHIJIIMCbKOi MOBH
B EKOHOMIYHOMY BHUIIIOMY HABYAJIBHOMY 3AKJIAJII

Y ecmammi 30iicneno ananiz pisnux 6uodie i popm camocmitinoi nozaayoumopnoi pobomu 3 aHeiicbKoi Mo8U
CMyOenmie eKOHOMIYHUX CNeYiaibHOCME.

Knwwuosi cnosa: 6uou, popmu, camocmiina nosaayoumopra poboma, auenilicbkd MO8d, CHYOeHmuU
EKOHOMIYHUX cneyianbHOCmel, BUWULL HABYATbHUL 3aKa0.

Bbukona O. II. @opmbl u 6udbl CAMOCHOAMENbHOU 6HEAYOUMOPHOU PAOOMBL NO AHAUICKOMY A3bIKY 6
IKOHOMUUECKOM 8bICUIEM YUeOHOM 3asedeHuu. B cmamve npoananuzuposanvl 6udbl U GOpMbl CAMOCHOSMENbHOU
6HEAYOUMOPHOU padomvl NPU U3YHeHUU AH2TUUCKO20 A3bIKA CHYOEHMAMU HEA3BLIKOBLIX CHeYUATbHOCTEIL.

Knrouessle cnosa: popmvi, 6uodbl, camocmosmenvbHas 6HeayoOUmMopHast paboma, aH2IUNCKULL 136K, CIYOeHNbl
HEsA3bIKOBLIX CHeYUaIbHOCHeEl, Gbicuiee yuebHoe 3a6edeHue.

Bykonya O. P. Forms and prospects of self-study extracurricular activities in English at higher educational
establishments of Economics. The article gives an interrelation of main aspects, forms and prospects of self-study
extracurricular activities in English at universities of Economics.

Key words: forms, prospects, self-study, extracurricular activities, English, students of economical specialties,
higher educational establishments of Economics.

AKTyaJpHICTS TpOOIeMH OpTraHi3amii caMOCTiIHHOI 1M03aayJuTOpHOI POOOTH 3 AHTITIMCHKOI MOBU CTYACHTIB
€KOHOMIYHHUX CHEIiaTbHOCTEH 3yMOBIIOETHCS HI3KOIO YMHHHKIB.

Ilo-nepwe, HEOOXIOHICTIO TEOPETUYHOTO TIIEPEOCMUCICHHA Ta SKICHOTO OHOBIICHHS CHCTEMH
mpodeciifHoi MATOTOBKM CTYAEHTIB €KOHOMIYHHX CIEI[albHOCTeH 3 aHIJIICPKOI MOBH y 3B’A3Ky 3 peajisMu i
BHMOTaMH Cy9acHOi OCBITH, 3 PO3BUTKOM €KOHOMiKH. CHCTEMOYTBOPIOIOYNM YHHHUKOM TYT BHUCTYHAIOTh I i 3MiCT
mpodeciifHoi MiArOTOBKH €KOHOMiCTa HOBOTO THITY, a YCBiIIOMJICHHS POJi aHTJIHCHKOI MOBH — MOBH MIKHAPOTHOTO
CIIKYBaHHA U1 MalOyTHBROI IpodeciifHol MiSITBHOCTI CTBOPIOE MIATPYHTS A 1X HABYAHHS BIPOIOBXK YCHOTO JKUTTS.

OTxe, HEOOX1THICTh SKICHOTO OHOBJICHHS IIPOIECY MIATOTOBKKA MAaHOYTHIX €KOHOMICTIB 3 aHTJIHCEKOI MOBH 3
YpaxyBaHHAM CYYaCHUX BHUMOT € HEePUIUM YUHHUKOM, SIKHI 3yMOBITIOE aKTYaJIbHICTh HAIIOTO JOCIIJUKEHHSI.

Ilo-0pyae, 3Ha9HI MOXKIHUBOCTI Y ()OPMYBaHHI TOTOBHOCTI 1 MIparHeHHI MalOyTHIX €eKOHOMICTIB JIO0 MIOCTIHHOTO
CaMOBJIOCKOHAJICHHST 1 €aMOoOCBiTH BimkpuBae camoctiiiHa poGora (CP), sxka He JwWie CIHpHUse OBOJOMIHHIO
AHTJIOMOBHOIO KOMYHIKATHBHOK KOMIIETCHTHICTIO, a W 3a0e3redye CTYIEHTIB JOCBIOM CAaMOCTIHHOI HaBYaIhHOL
TISUTBHOCTI, IO OCOOJMMBO aKTyaJIbHO B YMOBaX peaii3amii MoiokeHb BONOHCBEKOI nmekmapariii, KOIu B CHCTEMI
HaB4aHHA y BH3 36inbmyetscst pons nosaayoumoproi camocmitinoi podotu (CIIP).

[Murannasa opranizamii camocTiiiHOi HaB4ambHOI POOOTH y CHCTEMI OCBITH ITOCTIHHO 3HAXOAATHCS B cdepi
iHTepeciB AOCHITHUKIB. Y AUIAKTHYHIA 1 METOAWYHIN JTiTepaTypi po3TIsSAalii: OUIaKTH4IHI 3acamu opraHizamii CP 3
iHozemHoi MoBu crynentiB BH3 (M. I. Cmuprosa 2005); nenaroriunai ymosu oprasizanii CITP cTyneHTiB eKOHOMIYHNX
cnenianpHocTeil (JI. B. Onywak 2002); opranizamiro CP crynentiB BH3 B ymoBax 3actocyBanHs iH(opMamiiHO-
komyHikaniitanx texHonorii (H. I. Boiiko 2008); opranizamito CP maiiOyTHIX yunTemniB 3 ¢OpMyBaHHS aHTJIIOMOBHOI
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